M EW 'T'OREK

ENTRY HALL

A

. I
4

® /O FULLDESIGNROJCT

nE'FiHCval_c‘m‘J}g‘yccr(oPl KEP

- = P .
il | -



LA

e XTRd

FULLDESIGNPRO EC

@0 /0®

FullDesign ProjectnpefcraBnsaetco60i HOBbINMOAXOL K pa3paboTke,
NPOV3BOACTBY ¥ MPUMEHEHNIO KEPAaMIYECKOi MANTKN. ITO Nepexos
OT KOHULEMNLMM MPOCTO KOMMEKUMM K KOHLEMNUuy eanHoro Lesnoro,
OXBaTbIBAIOLLETO MOJIHbIA HAbop HEOGXOAUMBIX AfIA OBANLOBKM
n3gennii. 3apada Takoro NpoeKTa — NPeAoCTaBnTb NCUeprblBaOLLNI
OTBET Ha MHOTOUKC/IEHHbIE TPEGOBAHMA KOHKPETHOTO UHTEPbEPHOTO
WU 3KCTEPbEPHOTO pelleHus. KOMMeKcHble MPOeKTbl OTNYaoTCA
rmMbKocTbio, 6oraTbiM Habopom dopmaTtoB, daKTyp, AeKOPaTUBHbIX
3/1EMEHTOB, @ 3HAUMT CMOCOBHbI OPUHANBHO YKPAacWTb MOsbl U
CTeHbl B IIOGbIX KOHTEKCTaX, VHAUBMAYAnM3Mpys WX Tak, 4TOGbI

YAOBNETBOPUTb CaMble B3blCKaTesIbHble BKYCbl.

Full Design Project rappresenta un nuovo modo di
studiare, realizzare e presentare il prodotto ceramico,
segnando il passaggio dal concetto di collezione al concetto
di progetto di arredo coordinato. | progetti “full design”
si pongono l'ambizioso obiettivo di rispondere in modo
concreto ed esaustivo alle molteplici esigenze inerenti al
concept di arredo a cui si ispirano.

Progetti completi e flessibili, adatti sia a pavimenti che a
rivestimenti, caratterizzati da un incantevole mix di formati,
finiture e decori, per ambienti sempre diversi ed originali,
all'altezza delle aspettative piu esigenti.

Full Design Project represents a new way of designing,
manufacturing and displaying ceramic tile products,
marking a passage from the concept of collection to the
broader concept of coordinated design project. The “full
design” projects are aimed at meeting, in a comprehensive
and concrete way, the needs of the target they take
inspiration from.

Complete and versatile projects perfect for floors and walls,
characterised by a combination of different sizes, finishes
and decors for original venues meeting the needs of the

most demanding customers.

YEPE3 HACJIEAUE NMPOLLUNOTIO
KbYAYLWEMY

Konnekuma Charme Extra uHTEpnpetupyet
MHTEPbEP, KakK [Wanor Mmexay Hacnegmem
npownoro 1 Gyaylwmm: Hem3MeHHas CyUIHOCTb
Mpamopa  HaxoOWT HOBOE  BblpaxkeHve B
COBPEMEHHbBIX MpoekTax. Yepes uvHTepbepb,
obnapatouyme HenpexoaaLLm LaPMOM,
BbIPAXKAETCA HOBBIN CTWIb, MOLYEPKMBAIOLLMN
HedOPManbHbIA, HO YTOHUEHHDIA JyX POCKOLW.
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FUTURO ANTERIORE

TRA EREDITA E AVVENIRE

Charme Extra interpreta lo spazio come dialogo

tra eredita ed avvenire: l'essenza eterna del

marmo rivive in  progetti contemporanei.

Attraverso ambienti dal fascino senza tempo si

snoda un percorso che racconta un nuovo lusso,
sofisticato ma informale.

NSPIRATIONS

= -

A PREVIOUS FUTURE, BETWEEN
YESTERYEAR AND TOMORROW

Charme Extra interprets space as a dialogue
between yesteryear and tomorrow: the
eternal character of marble is brought back
to life in contemporary design projects.
Through ambiances of timeless charm, a
path unfolds that tells of a new type of luxury,
sophisticated yet informal.
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YHUKAJIbHAA
LIBETOBAA TAMMA

CROMIE UNICHE / UNIQUE SHADES

MNonHaa raMma, NpeacTaBneHHasnA
LLECTbIO LiBETAMW, NOAYEPKNBAET
MHOFOrPAHHOCTb KOJeKunn

Charme Extra. PeanuctmnyHas rpaduika
C TOYHOCTbIO BOCCO33aeT LBET

1 rNyOVHY PUCYHKA CaMblX LIEHHbIX
NMopof, HaTypasibHOro MpamMopa.
DneraHTHble NUHTEPbEPbI B
COBPEMEHHOM CTUJIE POXKAAIOTCA
6narogaps Urpe KOHTPacToB.

IT Una gamma completa in

sei varianti colore sottolinea

la versatilita espressiva di
Charme Extra. La grafica
realistica riproduce fedelmente
le tonalita, le venature e le
inclusioni dei piu pregiati marmi
naturali: in un gioco di contrasti
prendono vita ambienti eleganti

dallo spirito attuale.

EN A range of six colour
variations makes the Charme
Extra collection extremely
versatile. The realistic designs
offer a faithful replica of the
vein markings and inclusions of
the most prized types of natural
marble: elegant rooms with a
contemporary soul are created

in a mixture of contrasts.
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NNIOKC
LUX

Konnekuma Charme Extra getanbHo
BOCMNPON3BOANT ICTETUYECKME
XapaKTePUCTMKN MpPaMopa,
npeacTaBnAsn WNPOKYI raMmmy

TMMNOB NOBEPXHOCTU: MAaTOBbIN,
NATUHUPOBAHHbIN, MAHLEBbIN N
NIIOKC, KOTOpas genaeT 3Ty KONNeKymnto
ype3BblyalriHO 6oraToi.

OuapoBaHue OTNOMPOBAHHOIO A0
3epKanbHoro 6necka Mmpamopa BHOBb
OXKVMBAET B U3bICKAHHOM TUMe
NOBEPXHOCTM NIOKC B popmMaTax
59x59 1n 60x120.

CHARME EXTRA

FINISHES

IT La collezione Charme Extra
riproduce fedelmente

le caratteristiche estetiche del
marmo declinate in un’ampia
gamma di finiture: cerata, matt,
lux e lucida, che rendono

la serie estremamente
completa. Il fascino del marmo
lucidato a specchio rivive nella
pregiata finitura lux dei formati
59x59 e 60x120.

EN The Charme Extra collection
faithfully reproduces the
aesthetic characteristics of
marble in a wide range of
finishes, from waxed to matt, lux
and polished, which make this an
extremely comprehensive series.
The charm of mirror-polished
marble comes back to life in
the prized lux finish in the sizes

59x59 and 60x120.



M3bICKAHHAA VTRV
[APMOHWA

PREZIOSI EQUILIBRI
PRECIOUS BALANCES

OneraHTHble N rapMoOHNYHbIEe
MHTEPbEPbI paCCKa3biBatlOT HOBYIO

NCTOPUIO POCKOLLN.
Ee rnaBHble repou — LieHHenwmne
COpTa MpaMopa, a KepaMOrpPaHuT,
BAOXHOBIEHHbIV UMK, YKPACUT Ntobble
TOProBble U KWJTble MOMELLEHUS.

KOPUAOOP / CORRIDOR

IT Un percorso attraverso spazi eleganti
ed equilibrati narra le storie del lusso
contemporaneo. Protagoniste le essenze
marmoree pil preziose: superfici

di diversa ispirazione che arredano

ambienti residenziali e commerciali.

EN A path that unwinds through elegant,

harmonious spaces tells the stories of
contemporary luxury. The most precious
types of marble steal the show: surfaces

inspired by different materials, used in both

residential and commercial settings.

~ KYXHA / KITCHEN ~ BAHHAA / BATHROOM



BAPUALIMA HA TEMY:.
MHOTOIPAHHARA
POCKOLLUb

VARIAZIONE SUL TEMA: LUSSO VERSATILE
VARIATION ON A THEME: VERSATILE LUXURY

LUWpoKnm accOPTUMEHT
[AEKOPOB yCUMBaeT
BbIPa3UTENIbHOCTb

kofinekumn Charme Extra.
KpHuenums HaTypanbHoOro
MpamMopa npeobpaxaeTca
M[HaYNHGET UrpaTb COBCEM
nE-apyramy. Kaxabi CTunb
Np-CBOEMy BOMNOLAET naeto
POCKOLWHOW XKU3HW.

IT Un'ampia Iselezliéne di decori
moltiplica le pot.enzialité espressive
di Charme Extra. La materia pura
del marmo si esprime in lingue
diverse e interpreta molteplici
personalita. Ogni stile incontra

il proprio modo di abitare il lusso.

EN An extensive selection of special
trims broadens the potential of
Charme Extra. The purity of marble
expresses itself in different ways
and with numerous personalities.
Every style meets its own way of

living luxury.
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CHARME EXTRA
MARBLE LOOK

JTA3 A
LASA

Na3a BonnowaeT B cebe UMCTOTY U LiBETOBYIO
NHTEHCUBHOCTb U3bICKaHHOTO Mpamopa Lasa,
f06biBaeMoro B Anbnax.

Bnarogaps cBoelt MHOrorpaHHOCTM 3Ta
Pa3HOBUAHOCTb MPaMOpa CTaHOBUTCSA BCe
nonynapHee B COBPEMEHHOW apXUTEKTYPE,
No3BOJIAA NOAYEPKHYTb OUYapOBaHEe
NHTEPbEPOB B CTWJIE MUHVIMAJIM3M, KOTOPbII

HUKOrA He BbINAET U3 MO/bl.

IT La campitura ricercata incarna la purezza e
I'intensita cromatica del marmo Lasa, originario
delle Alpi. Grazie alla poliedricita, la sua essenza
conquista l'architettura contemporanea ed esalta

progetti minimal dal fascino eterno.

EN The refined background embodies the purity
and the intense colour of Lasa marble, originally
found in the Alps. Thanks to the versatility of this
material, it is much sought-after in contemporary
architecture and enhances minimalist design

projects with eternal charm.



CHARME EXTRA
MARBLE LOOK

ATITAHTI
ATLANTIC

ATNaHTUK - NCTUHHOE BOMJIOLWEHNE
mpamopa Bardiglio Nuvolato, o6nagatouiero
APKO BblPaXKEHHbIM XapaKTePOM. ATNAHTUK
CTAHOBWTCA MMaBHbIM 3/IEMEHTOM B
odopmneHnn 61aropoaHbIX MHTEPLEPOB U
NpPeKpacHO coyeTaeTca ¢ 6esbiIM MPamMmopoM

n opyrmumm matepuasiamu.

IT Atlantic incarna I'anima del Bardiglio Nuvolato,
un marmo di grande personalita.

Protagonista assoluto di ambienti signorili e
direzionali, dialoga con marmi bianchi e materiali

di diversa ispirazione.

EN Atlantic embodies the soul of Bardiglio Nuvolato
marble, with a great personality. This marble

stands out in any residential and commercial

space, and blends well with white marble and

other types of materials.
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HOBAHA
KOHUEMUWA
POCKOLWWW -
2TO CMELWEHWE

Msrkne cepo-kobanbToBble
TOHa KepamorpaHuTa
ATnaHTuK

6oraTo yKpaLuatoT
061MLOBKY CTEH 1 NOJIOB,
NpeKpacHO coYeTanACh C
611eckom KepamorpaHuTa
J1a3a, ncnonb3oBaHHbIM

B 0GOPMIIEHNN CTONKN
pecenuweHa. [APMOHNYHbBIN
NPOEKT Nopa<aeT n YapyeT
CBOEN CaepXaHHOM
N3bICKAHHOCTbIO.

JNasa Jliokc 60x120 cm / Lasa Lux 60x120 cm

CHARME EXTRA
LASA&ATLANTIC



IT IL NUOVO LUSSO E
CONTAMINAZIONE

Le morbide nuance grigio cobalto
di Atlantic arricchiscono pavimenti
e rivestimenti, entrando in dialogo
con la luminosita del Lasa che veste
il desk centrale. La progettazione
equilibrata stupisce e incanta per

la sua composta preziosita.

EN THE NEW LUXURY IS
CONTAMINATION

The soft cobalt grey nuances of
Atlantic add a touch of depth to
floors and wall coverings and blend
in well with the luminosity of Lasa
that is used for the central desk.
The precious blend of materials
makes this well-balanced design

eye-catching and charming.

ATtnaHTuK Jltokc 60x120 cm / Atlantic Lux 60x120 cm
JNasa Jliokc 60x120 cm / Lasa Lux 60x120 cm

CHARME EXTRA
LASA&ATLANTIC
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CHARME EXTRA
MARBLE LOOK

CWNJIBE
SILVER

Cuneep xapakTepusyeTca nerkumm
CMHe-NTNNOBbIMU OTTEHKAMU,
noaYepKMNBaOLLNMU CEPbIN LiBET.
BooxHoBneHHbIn Mpamopom Tundra Grey,
KepamorpaHut Cuneep 6e3ynpeyHo
nogonaeT AnA Co3haHUA POCKOLHOIo
COBPEMEHHOrO UHTepbepa.

IT Silver si caratterizza per le leggere sfumature
blu-violacee che esaltano i toni del grigio.
Ispirato al marmo Tundra Grey, & particolarmente
indicato per la progettazione di ambienti lussuosi

e contemporanei.

EN Silver stands out due to the light shades

of bluish violet that bring out the tones of

grey. Inspired by the Tundra Grey marble, it is
particularly suitable for designs in luxurious and

contemporary spaces.
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CBA3YIOLLN
SMEMEHT
NOMELLEHW

CYMMETPUYHOCTb NpoeKTa
nofyepKnBaeT KpacoTy
MOBEPXHOCTN, 06IMLLOBAHHOW
KepamorpaHutom Cuneep,
rpaduka Kotoporo obnagaet
6oratbiM rpadpnyeckmm
pa3Hoobpa3smem. Kopugop
CTAaHOBUTCA MMABHbIM
CBA3YIOLMM /IEMEHTOM B
KOMMO3MLMOHHOM Ananore
MeXay NomeLLeHNAMMN.

IT SPAZI IN COMUNICAZIONE

La simmetria progettuale esalta

le superfici dall'elevata variabilita
grafica di Silver. Il corridoio diventa
momento cardine del dialogo

compositivo tra gli ambienti.

EN COMMUNICATING SPACES
The symmetry of the design
enhances the surfaces with very
variable patterns of Silver.

The corridor becomes a pivotal
point between the floor layouts of

the different rooms.

Cuneep 60x120 cm / Silver 60x120 cm

CHARME EXTRA
SILVER




CHARME EXTRA
SILVER

Cunsep 60x120 cm / Silver 60x120 cm




CHARME EXTRA
MARBLE LOOK

APKAOUNA
ARCADIA

Apkaana - OQHOTOHHbIN MPaMOpP HEXHOrO
oTTeHKa. OH npeKpacHO NOAXOAUT AnA
NCMNoNb30BaHUA B CBOOOAHON N KpeaTUBHOM
apxuTekType. HeobbluHaA uBeToBas
dopmyna, BGOXHOBNEHHAA MPaMOpPOM
Corinthian Beige, npngaet kepamorpaHuty
3N1eraHTHOCTb U 0COOY10 BbIPa3NTENbHOCTD.

IT Arcadia, marmo dalla campitura uniforme

e dalla tonalita delicata, si presta a un’architettura
creativa e disinvolta. Il particolare codice
cromatico, ispirato al Corinthian Beige,

gli conferisce eleganza e potenzialita espressiva.

EN Arcadia marble has a uniform background
colour and delicate nuances, and is suited to a
creative and carefree type of architecture. The
specific colour scheme inspired by Corinthian

Beige makes it elegant and highly expressive.




CHARME EXTRA
MARBLE LOOK

JIOPAH
LAURENT

Bce gocTomHCcTBaA YepHOro Mpamopa

Port Laurent oTparkatoTca B M3bICKAHHOM
usete JlopaH, 6bnarogaps ero 6oratomy
cueHunyeckomy 3¢ dekTy. [lekopaTnBHOCTD,
6naropofHbiin GOH 1 ApPKNe CBeTIble
NPOXUNKK AenatoT KepamorpaHut JlopaH
naeanbHbIM peleHneM Ana N3blCKaHHbIX

3NEeraHTHbIX MHTEPbEPOB.

IT Il pregio del marmo nero Port Laurent

si specchia in una superficie sofisticata, dal forte
impatto scenico. Leffetto decorativo, il fondo
mosso e le vivaci venature chiare, rendono

Laurent indicato per ambienti di raffinata eleganza.

EN The most prized quality of black Port Laurent
marble is reflected in a sophisticated surface with
a strong scenic impact. The decorative effect,
wavy background and vibrant, light-coloured

vein markings, make Laurent suitable for rooms of

refined elegance.







TOHKUW OUANOT

«BblcoKasa KyxHsa»
co3pgaet guanor

MeXKaYy KOHTPACTHbIMU
NOBEPXHOCTAMMU.
AnHaMUYHbIN XapakTep
nAnTKK JlopaH,
MCNONb30BaHHOW B
odopmneHun 6apHom
CTOWMKM U CTEHDI 3a HEN,
KOHTpacTUpyeT C MArKMMY
ToHamu ApKagua B
ob6nnLoBKe rnosa u CTeH,
06pasya 6e3ynpeyHyto

rapMOHMIO.

IT DIALOGO SOFISTICATO

L'haute cousine inaugura un
dialogo tra superfici in contrasto
cromatico. La campitura vivace del
Laurent, che riveste i volumi e la
quinta parete, fa da contrappunto
alle tenui nuance dell’Arcadia a

pavimento e rivestimento.

EN SOPHISTICATED DIALOGUE
Haute cuisine introduces a dialogue
between surfaces of contrasting
colours. The vibrant background colour
of Laurent that covers the volumes
and the partition wall lie in contrast
to the pale nuances of the Arcadia

tiles used on the floors and walls.

JNopaH JTiokc 60x120 cm / Laurent Lux 60x120 cm
Apkaamna 60x60 cm / Arcadia 60x60 cm

36

CHARME EXTRA
ARCADIA&LAURENT




CHARME EXTRA
ARCADIA&LAURENT
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JopaH Jliokc 60x120 cm / Laurent Lux 60x120 cm
Apkaavna 60x60 cm / Arcadia 60x60 cm
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CHARME EXTRA
MARBLE LOOK

KAPPAPA
CARRARA

lpaduka Kappapa c HeBEPOATHbIM
peann3mMoMm BOCCO3AaeT NPOKUIIKMN
HacTosAwero mpamopa 13 AnyaHcknx Anbn,
KOTOPbIN CTan MOUCTUHE OAHUM M3 CaMbIX
NonynApHbIX MaTepunasnos, NCNOJIb3yeMbIX B

COBpPEMEHHOW apXuUTeKType.

IT La grafica riproduce con estremo realismo
le tipiche venature e occhiellature del marmo
di Carrara, originario delle Alpi Apuane e scelta

di elezione dell’architettura contemporanea.

EN The graphics very realistically reproduce
the typical vein markings and “eyes” of Carrara
marble, found in the Apuan Alps and the marble

of choice for many contemporary architects.

41 |
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CHARME EXTRA
CARRARA

BJIATOPOAHAA
BbIPASUTEJIbHOCTDb

NHTepbepbl B cTUNE
MVHUManu3m
CBUAETENbCTBYIOT O
COBpPEMEHHOM 3/1eraHTHOCTH:
Bblpa3uTeNbHbIN XapakTep
6enoro Kappapckoro
Mpamopa noguepKknsBaeT
YTOHYEHHOCTb NPOEKTa
Suite Hotel. Tun
NMOBEPXHOCTU

JIIOKC B cOYeTaHun ¢
Aekopom lJammoHg co3paet
N3bICKAHHYIO UTPY CBETa B
NHTepbepax, Npuaasasa um

0CObYI0 POCKOLWb.

IT NOBILE ESPRESSIVITA

Ambienti minimali raccontano

una nobilta contemporanea: la
vocazione espressiva del bianco
Carrara esalta il progetto della
Suite Hotel. La finitura Lux e il
decoro Diamond donano un effetto

luminoso e raffinato agli spazi.

EN NOBLE EXPRESSIVENESS
Minimalist settings tell tales

of contemporary nobility: the
expressive vocation of white
Carrara marble enhances the design : ' - i Ll I

project of the Suite Hotel. The Lux , : ) : | '. 1 ] . J =4 | l‘%?ﬁ:ﬁﬁ Wi
finish and Diamond special trim give f -' : i

a bright, refined touch to the rooms.

Kappapa Mo3auka [laiimoHpa Jliokc 28x48 cm
Carrara Mosaico Diamond Lux 28x48 cm
OnemeHT MoraHo 20x120 cm

Element Mogano 20x120 cm




CHARME EXTRA
CARRARA
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Kappapa Jltokc 60x120 cm / Carrara Lux 60x120 cm W 3 _‘_ﬁ e
Kappapa Mo3sauka [laiimoHp Jliokc 28x48 cm / Carrara Mosaico Diamond Lux 28x48 cm ' - . W - . B
SnemeHT MoraHo 20x120 cm / Element Mogano 20x120 cm . l - P o — - S . v
Kappapa JTiokc 59x59 cm / Carrara Lux 59x59 cm o = o & -y =
Kappapa 25x75 cm / Carrara 25x75 cm | J ‘ i






CHARME EXTRA
CARRARA

%

Kappapa Mo3auka Jliokc 29,2x29,2 cm

Carrara Mosaico Lux 29,2x29,2 cm

51
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YTOHYEHHAA
ATMOCOEPA

B npoekTe BaHHaA

Suite KpeaTMBHO
pacKpbIBalOTCA JOCTOMHCTBA
6enoro Kappapckoro
Mpamopa, KOTOpbIl
Nno3BonAeT co3AaBaTb
NPOCTPAHCTBA C APKNM
cueHnYeCckUM 3 PpeKToM.
NHTepbep Bonnowaer
YTOHUEHHY0 aTMocdepy
3N€eraHTHOCTU BHE BPEMEHU

C HOTKaMMn COBpPEMEHHOCTN.

IT ATMOSFERA RAFFINATA

Il Bagno Suite interpreta con
creativita la preziosita del bianco
Carrara, per un total look dal
forte impatto scenico. Lambiente
evoca un’atmosfera elegante

e senza tempo, declinata nella

contemporaneita.

EN REFINED ATMOSPHERE

The Bagno Suite interprets the
precious look and feel of white
Carrara marble to create a total
look with a strong scenic impact.
The setting evokes an elegant,
timeless atmosphere with a

contemporary edge.

Kappapa Jllokc 60x60 cm
Carrara Lux 60x60 cm

CHARME EXTRA
CARRARA
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KpeaTnBHbIN gnanor npoaomkaeT IT Il dialogo creativo si arricchisce. L'idea del
B bl B O P ‘ I M ' I H cBOe pa3BuTme. Vinea pockoLum lusso viene declinata in progetti sempre nuovi,
NCMONb3yeTCA B HOBbIX MPOEKTax contemporanei e in sintonia con la personalita

SCELTE DI STILE . STYLISTIC CHOICES VIAYLLIAX B HOTY CO BpEMEHEM W

oTBeYaLWMX BKyCaM TeX, A1 KOro

di chi vive I'ambiente.

EN A richer creative dialogue. The concept of

npeaHasHauyeH VHTepbep.

luxury is declined constantly in new contemporary
design projects that always match the personality

of the people who live in each setting.

el

01

M3bICKAHHDbIV DKNEKTUYHbBIN

SOFISTICATO . SOPHISTICATED ECLETTICO . ECLECTIC

04 i

KPEATWBHDbIV TEOMETPUYECKU N

CREATIVO . CREATIVE GEOMETRICO . GEOMETRIC
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M3bICKAHHAA
ATMOCOEPA

MOOD SOFISTICATO . SOPHISTICATED MOOD

M3bickaHHOCTb J1a3a u JlopaH IT La preziosita del Lasa EN The precious look and
npuAaeT MOMELLEHMIO 3eraHTHbI e del Laurent definisce spazi feel of Lasa and Laurent
Bua. Jekop [aimMoHg - eLye ogHa dall’atmosfera ricercata. marble defines spaces with a
[leTasnb, KOTOPas NOAUEPKNBAET Il decoro Diamond nell’ambiente sophisticated atmosphere. The
YTOHUEHHBIi1 CTUb BaHHOI bagno e un raffinato plus. Diamond special trim in the
Vivere nell’'eleganza diventa bathroom is an extra touch of
KOMHaTbl. DN1eraHTHOCTb CTAHOBUTCA
un must. elegance. Living in elegance

HeoTbeMIEMOW YaCTbiO XU3HMW.
becomes a must.

JNasa 60x120 cm / Lasa 60x120 cm
Na3a Mat 30x60 cm / Lasa Cer 30x60 cm
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N3bICKAHHAA ATMOCOEPA
MOOD SOFISTICATO . SOPHISTICATED MOOD

Jlasa Mat 30x60 cm Nasa 60x120 cm
Lasa Cer 30x60 cm Lasa 60x120 cm




N3bICKAHHAA ATMOCOEPA
MOOD SOFISTICATO . SOPHISTICATED MOOD

JNopaH Jiokc 60x60 cm / Laurent Lux 60x60 cm
JNopaH JMiokc 60x120 cm / Laurent Lux 60x120 cm
JNopaH Mo3auka [laiimonp Jliokc 28x48 cm / Laurent Mosaico Diamond Lux 28x48 cm




N3bICKAHHAA ATMOCOEPA
MOOD SOFISTICATO . SOPHISTICATED MOOD

JNlopaH Mo3avka lanmoHg JTiokc 28x48 cm
Laurent Mosaico Diamond Lux 28x48 cm
JlopaH Jliokc 60x120 cm

Laurent Lux 60x120 cm

JNopaH Jiokc 60x60 cm
Laurent Lux 60x60 cm
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KPEATVIBHAA
ATMOC®OEPA

MOOD CREATIVO . CREATIVE MOOD
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TN NOBEPXHOCTY IOKC NpuaaeT IT La finitura Lux dona EN The Lux finish makes
VHTEepbepam HEBEPOATHDII brillantezza alle superfici. | surfaces shiny. The special trims,
N3bICKaHHbIV 6eck. Mo3avka B decori, Mosaico in cucina Mosaico in the kitchen and Suite
06AMLIOBKE KyXHU 1 BCTaBKa CbioT e Suite nel bagno, moltiplicano in the bathroom increase the
B BaHHOI KOMHATe NOAUEPKUBAIOT la forza espressiva dell’Arcadia. expressive strength of Arcadia.
La progettazione si traduce in Designs become a sublime act
Bblpa3nTeNbHOCTb LiBeTa ApKaauna.
un sublime atto creativo. of creating.

MpoeKTpoBaHVe CTaHOBUTCS
ano¢peo3om KpeaTBHOCTU.

Apkaaua Jliokc 60x60 cm / Arcadia Lux 60x60 cm
Apkagua Jliokc 60x120 cm / Arcadia Lux 60x120 cm
Apkapmna Mo3sauka Jliokc 29,2x29,2 cm / Arcadia Mosaico Lux 29,2x29,2 cm







KPEATUBHAA ATMOCOEPA
MOOD CREATIVO . CREATIVE MOOD

Apkagma JTrokc 60x60 cm Apkagua JTiokc 60x120 cm
Arcadia Lux 60x60 cm Arcadia Lux 60x120 cm
Apkagna Mo3sauka Jliokc 29,2x29,2 cm Apkaguna Mosauka JTiokc 29,2x29,2 cm
Arcadia Mosaico Lux 29,2x29,2 cm Arcadia Mosaico Lux 29,2x29,2 cm



KPEATUBHAA ATMOCOEPA
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KPEATUBHAA ATMOCOEPA
MOOD CREATIVO . CREATIVE MOOD

Apkagua JTiokc 60x60 cm
Arcadia Lux 60x60 cm
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JKJIEKTNYHHAA
ATMOCOEPA

MOOD ECLETTICO . ECLECTIC MOOD

O6BOPOXKUTENBHbIE MPOXKMIIKA IT Eclettico e raffinato lo spazio
MPaMOpPa OXKMBASOT SKNIEKTUYHBIIA e vivacizzato da seducenti
1 U3bICKaHHbIN Ay3aiiH. [lekop venature marmoree.

MOANroH Ha NOMy B KyXHe CO3AaeT Nella cucina il decoro Polygon

imen i I

KOHTPACTHYIO Urpy LiBETa Mexy a pavimento gioca co
. contrasto cromatico tra I'Atlantic

ATnaHTVK 1 J1a3a, KoTopbili 6narogaps

. . e il Lasa che illumina con la sua
cBoen 6e3ynpeL|H0|/| YNCTOTe Co3[aeT

. . purezza I'ambiente bagno.

N3YMUTEJNIbHbIN CBET B BAHHOW KOMHaTE.

ATtnaHTuK Mat 30x60 cm / Atlantic Cer 30x60 cm
ATtnaHTumK Jltlokc 60x120 cm / Atlantic Lux 60x120 cm

EN Eclectic and refined, the
space is enlivened by seductive
marble vein markings. In the
kitchen, the Polygon special trim
on the floor speculates with the
contrasting colours of Atlantic
and Lasa, which illuminates the

bathroom with its purity.

ATnaHTuK Mo3awka MonuroH Jliokc 21x28,5 cm / Atlantic Mosaico Polygon Lux 21x28,5 cm







SKNEKTUYHAA ATMOCOEPA
MOOD ECLETTICO . ECLECTIC MOOD

ATtnaHTunK MaT 30x60 cm / Atlantic Cer 30x60 cm
ATtnaHTumK Jltlokc 60x120 cm / Atlantic Lux 60x120 cm
AtnaHTnK Mo3avka MonuroH Jlioke 21x28,5 cm / Atlantic Mosaico Polygon Lux 21x28,5 cm




DKNEKTUYHAA ATMOCOEPA
MOOD ECLETTICO . ECLECTIC MOOD
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Na3a Jliokc 60x60 cm
Lasa Lux 60x60 cm
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T[EOMETPUYECKNI

CTWJIb

MOOD GEOMETRICO . GEOMETRIC MOOD

B aTOM npoekTe TpagnumMoHHas
Mo3auKa lekcaroH npeobparkaeTca
6narogapsa HenpeB3oNaeHHOM
KpacoTe mpamopa.

YncTota matepun nepepaeTcsa
VHTepbepy, Bbipa)kancb B
6eCKOHeYHOM pa3Hoobpasum
M3bICKAHHbIX LiBETOBbIX AETaNEeN.

Kappapa Mo3auka Crninut Mat 30X30 cm / Carrara Mosaico Split Cer 30X30 cm

IT La progettazione declina il

tradizionale decoro Hexagon
alla luce dell'intramontabile
bellezza del marmo. La purezza
della materia contamina gli

ambienti concretizzandosi in

infiniti preziosi dettagli cromatici.

Kappapa Mat 30X60 cm / Carrara Cer 30X60 cm

Kappapa 60X120 cm / Carrara 60X120 cm

T0M BixEN

EN The design combines the
traditional Hexagon special
trim with the light of the eternal
beauty of marble. The purity

of the material contaminates
the rooms with an infinity of

precious chromatic details.
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FEOMETPUYECKUW CTUND
MOOD GEOMETRICO . GEOMETRIC MOOD

Kappapa INat 30X60 cm / Carrara Cer 30X60 cm
Kappapa Mosauka Cnant Mat 30X30 cm / Carrara Mosaico Split Cer 30X30 cm

I 88 | I 89 |



FEOMETPUYECKUW CTUNDb
MOOD GEOMETRICO . GEOMETRIC MOOD

Cunsep Mat 30x60 cm / Silver Cer 30x60 cm
Cuneep 60x60 cm / Silver 60x60 cm
Cunesep Mo3auka lekcaroH Mat 25x29 cm / Silver Mosaico Hexagon Cer 25x29 cm




FEOMETPUYECKUW CTUNDb
MOOD GEOMETRICO . GEOMETRIC MOOD

Cungep Mat 30x60 cm / Silver Cer 30x60 cm
Cunsep 60x60 cm / Silver 60x60 cm
Cunsep Mosauka lekcaroH lMat 25x29 cm / Silver Mosaico Hexagon Cer 25x29 cm




[ b‘% KEPAMOTPAHUT OKPALLEHHbI B MACCE
eXTRa GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA

FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE FULLDESIGN DIQOJ ECT

FLOOR PROJECT

Y] [}
JOCTYIMHbIE LUBETA / COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS HEOZHOPORHBIV ===

LWapm SkcTpa Jlasa / Charme Extra Lasa Wapm dkctpa Kappapa / Charme Extra Carrara

60x120 cm 60x60 cm 59x59 cm 30x60 cm
LWapm SkcTpa Apkaawna / Charme Extra Arcadia

80x160 cm 60x120 cm 30x60 cm

80x80 cm 60x60 cm 59x59 cm

60x120 cm 60x60 cm 59%x59 cm 30x60 cm



C t‘ﬂz\\ R I\/I KEPAMOTPAHWUT OKPALLEHHbI/ B MACCE

eXTRa — GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA

FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE
FLOOR PROJECT

FULLDESIGNF O E=CT

V3E
JOCTYIMHbIE LIBETA / COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS HEOAHOPOAHBIV .=-

LLlapm SkcTpa Cuneep / Charme Extra Silver

60x120 c™m 30x60 cm

s -

80x80 cm 60x60 cm 59x59 cm

LWapm Skctpa Atnantuk / Charme Extra Atlantic

60x120 cm

LWapm SkcTpa NlopaH / Charme Extra Laurent

60x120 cm

60x60 cm

60x60 cm

97

59x59 cm

59x59 cm

30x60 cm

30x60 cm



(HARME

EXTRA —

FLOOR PROJECT

KEPAMOTIPAHUT OKPALLEHHbI/ B MACCE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA
FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE

FULLDESIGNF O E=CT

OOCTYTHbIE TUMbl MOBEPXHOCTW / FINITURE DISPONIBILI / AVAILABLE FINISHES

HatypanbHasn
Naturale
Matt

MaTnHupoBaHHasa
Cerato
Honed Satin

Jliokc
Lux
Lux

AEKOPbI U3 KEPAMOTPAHWTA / DECORI IN GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE DECORS

LWapm SkcTpa Jlasa
Mo3sauka Cnant
Charme Extra Lasa
Mosaico Split

LLlapm SkcTpa Nlasa
Mo3zawka Jliokc
Charme Extra Lasa
Mosaico Lux

LWapm SkcTpa Jlasa
Mos3aunka darimoHg
Charme Extra Lasa
Mosaico Diamond

LLapm SkcTpa JNlasa
Mo3zawnka lekcaroH
Charme Extra Lasa
Mosaico Hexagon

LLlapm SkcTpa Apkagma
Mo3zawuka MonuroH
Charme Extra Arcadia
Mosaico Polygon

Lapm SkcTpa Kappapa
Mosauka Cnnnt
Charme Extra Carrara
Mosaico Split

LLapm IkcTpa Kappapa
Mo3zawnka Jliokc
Charme Extra Carrara
Mosaico Lux

Lapm SkcTpa Kappapa
Mo3auka JaimoHa
Charme Extra Carrara
Mosaico Diamond

Lapm IkcTpa Kappapa
Mo3anka lekcaroH
Charme Extra Carrara
Mosaico Hexagon

Lapm SkcTpa Apkaana
Mo3sauka Cnant
Charme Extra Arcadia
Mosaico Split

LLapm SkcTpa Apkagua
Moszauka Jliokc
Charme Extra Arcadia
Mosaico Lux

Lapm SkcTpa Apkaana
Mo3aunka JaimoHa
Charme Extra Arcadia
Mosaico Diamond

Lapm SkcTpa Apkaguna
Mo3sanka lekcaroH
Charme Extra Arcadia
Mosaico Hexagon

Lapm SkcTpa Cuneep
Mo3zawnka Cnaunt
Charme Extra Silver
Mosaico Split

LLlapm SkcTpa Cunsep
Mo3zanka Jliokc
Charme Extra Silver
Mosaico Lux

Lapm SkcTpa Cuneep
Mos3aunka darimoHg
Charme Extra Silver
Mosaico Diamond

| i o
¥ W
| J
Lapm SkcTpa Cunsep
Mo3zawnka lekcaroH
Charme Extra Silver
Mosaico Hexagon

LLlapm SkcTpa Cunsep
Mo3zawuka MonuroH
Charme Extra Silver
Mosaico Polygon

LLlapm SKcTpa ATnaHTUK
Mo3auka MonuroH
Charme Extra Atlantic
Mosaico Polygon

X MatmHupoBaHHasA u PeTTndumumposaHHas / Cerato e Rettificato / Honed Satin and Rectified

X Jliokc n PeTTuduumposaHHas / Lux e Rettificato / Lux and Rectified

I 99 |

Lapm SKkcTpa ATnaHTrK
Moszaunka Cnaut
Charme Extra Atlantic
Mosaico Split

LLlapm SKcTpa ATNaHTUK

Mo3zawnka Jliokc

Charme Extra Atlantic

Mosaico Lux

ol WL
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Lapm SKkcTpa ATnaHTuK
Mos3auka JarimoHa
Charme Extra Atlantic
Mosaico Diamond

LLlapm SKcTpa ATNaHTUK
Mo3zawnka lekcaroH
Charme Extra Atlantic
Mosaico Hexagon

LLlapm SkcTpa JlopaH
Mo3zawuka MonuroH
Charme Extra Laurent
Mosaico Polygon

LLlapm SkcTpa JlopaH
Mosauka Cnant
Charme Extra Laurent
Mosaico Split

Lapm SkcTpa JlopaH
Mo3zauka Jliokc
Charme Extra Laurent
Mosaico Lux

Lapm SkcTpa JlopaH
Mo3anka JaimoHa
Charme Extra Laurent
Mosaico Diamond

LLapm SkcTpa JlopaH
Mo3sanka lekcaroH
Charme Extra Laurent
Mosaico Hexagon
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WALL PROJECT

KEPAMOTPAHUT OKPALLEHHbI/ B MACCE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA
FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE

TR

KEPAMOTIPAHUT OKPALLEEHHbIV B MACCE G REATIVA]

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE

EN-14411 n R1A £oL et

FAMMA V3LENW / GAMMA PRODOTTI / PRODUCT RANGE

Nasza Kappapa Apkagmna Cuneep ATnaHTK TopaH
Lasa Carrara Arcadia Silver Atlantic Laurent
‘.‘
i |
o P
sl S
FLOOR PROJECT
A A
=9 MV
80x160 cm
A A
=9mm
80x80 cm
AN AR AN AR AR AR
=9Mm
60x120 cm
A A A A A A
=9mr_|60x60 cm
| | | | | | |
=9 ]59x59 cm
* L 2 * L 2 * L 2
=9m_|30x60 cm
WALL PROJECT
* L 2 * * * *
=9mm 30%60 cm
* * *
=851 | 25x75 cm

@ MNatrHypoBaHHas n PeTtndmumposaHHan / Cerato e Rettificato / Honed Satin and Rectified

B Jliokc n PeTtndunumposaHHas / Lux e Rettificato / Lux and Rectified

A HatypanbHas n PeTtndunumposaHnHas / Naturale e Rettificato / Matt and Rectified

* Tnanuesan / Lucido / Shiny
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1 A y 1SO-120 p N
NTaCCMPURAUA TTO EN 14411 150U 15UU0, TPUNoOKEHNE G, TPYTNMa b ITA CE=U,507 UGL

Classificazione secondo EN 14411 ISO 13006 annesso G gruppo B1A con E < 0,5% UGL

Classification in accordance with EN 14411 1SO 13006 annex G standards B1A with E < 0,5% UGL

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKIN HOPMA CPEOHWIN NOKA3ATE/Ib “ITALON”
CARATTERISTICA TECNICA NORMA VALORE MEDIO “ITALON”
TECHNICAL FEATURE NORM AVERAGE “ITALON"VALUE
Pasmep CooTBeTcTBYET
<-¢-> Dimensione ISO 10545-2 Conforme
Size In accordance
‘ BogonornoueHve ®
‘ ‘ Assorbimento % d’acqua ® 1SO 10545-3 <0,1%
— Water absorption ®
‘ MpouHocTb Npu n3rnbe ®
r—— Resistenza alla flessione ® ISO 10545-4 =46 N/mm?
1 1 Bending strength ®
CTOMKOCTb K Fy6oKoMy UcTpaHuio ®
Resistenza all’'abrasione profonda ® ISO 10545-6 <145 mm?
Deep scratch resistance ®
KoadpnumeHT nnHeHOro TepmMmnyeckoro paclimpeHmns
Coefficiente di dilatazione termica lineare ISO 10545-8 <7 MK
Thermal linear expansion coefficient
CToMKoCTb K Mepenagam Temnepatyp Cronkumn
Resistenza agli sbalzi termici ISO 10545-9 Resistente
Thermal shock resistance Resistant

Pacwmpenmne nog Bo3aencrsmem snaru
Dilatazione all'umidita
Expansion in humidity

1SO 10545-10

< 0,1 (mm/m)

Mopo3ocTonkocTb Cronkum
Resistenza al gelo 1SO 10545-12 Resistente

Frost resistance Resistant

CTONKOCTb K BO3AENCTBUIO XMMUYECKMX BelecTB* Cronkummn
Resistenza all'attacco chimico* 1SO 10545-13 Resistente
Resistance to chemical attack* Resistant

CTONKOCTb K 06pa3oBaHuIo NATEH CooTBeTcTBYET

Resistenza alle macchie 1SO 10545-14 Conforme

Resistance to stains

In accordance

HatypanbHbin

ConpoTMBREHNE CKONbXEHNIO +» DIN51130 R9 (Matt)
Resistenza allo scivolamento «-
Slip resistance DIN 51097 A+B
HomwuHanbHasa TonwmHa 80x160 cm - 80x80cM - 9 mm
Spessore nominale ISO 10545-2 60x120 cm - 60x60 M - 9 MM

Nominal thickness

59x59 cm - 30x60 cm - 9 MM

CpepfHvie NoKasaTenw no iBymM nocsiefHAM ropgam npowvsoacTsa. Valori medi riferiti agli ultimi due anni di produzione. Average values referred to the last two years production.

Nmetowmeca Ha npeanpuATM NoKasaTenm OTHOCUTENbHO HaTypaanoﬁ NOBEPXHOCTN N3Aenui 1 NoKasaTenu TECTOB, BbIMOIHEHHbIX BHELHUMMN ABTOPWN30BaHHbIMN naﬁopaTopmnMM;

KomnaHus Italon rotoBa noaBeprHyTb TECTUPOBaHUIO Ntobyto NapTuio, KOTopyto Bbl HamepeBaeTech nprobpecTu. Valori relativi alla finitura naturale del prodotto e a test effettuati da laboratori esterni
accreditati, disponibili in azienda; Italon si rende disponibile alla verifica dell’eventuale lotto interessato all’acquisto. Values relevant to the natural finishing of the product and to tests carried out by
external certified laboratories, available in the company; Italon makes itself available for any verification of purchasedlots.

MPUM.: PacLiBeTKM 1 3cTeTUYECKNE XapaKTepuUCTUKN matepuranos Ha WINIDCTpaumAX B HACTOALLIEM KaTasiore ABATCA OPNEHTUPOBOYHDbIMA.

NOTA: | colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi.

NOTE: Colours and optical features of the materials illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications.

[lnsa XMMrKaToB, cnonb3yembix B 6bITY 1 Ana 6acceitHa. Per prodotti chimici di uso domestico e per piscina. For domestic chemicals and swimming pool additives.
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